
Burmese

 

ENGLISH TRANSLITERATION  
(TARGET LANGUAGE)

Who is in charge of repairing roads? beh tho ha lan pyoo pyin yey taa won Khan leh? 

( ဘယ်သူဟာ လမ်းပြ ုပြ င်ေရး တာဝန်ခံလဲ? )

Are there any airports nearby? dee a nee a naa ta waayt hma ley yin kwin mya 
shee lar? 

( ဒီအနီးအနားတဝိုက်မှာ ေလယာဥ်ကွင်းများ ရှိလား? )

Are there any landing fields for smaller aircraft 
nearby?

ley yin a thay mya sin naayn meh kwin pyin 
shee lar? 

( ေလယာဥ်အေသးများ ဆင်းနိုင်မဲ့ ကွင်းပြ င်ရှိလား? )

Are there any pipelines in the area? dee aree ya hma thweh tan taa deh paayp laayn 
mya shee lar? 

( ဒီဧရိယာမှာ သွယ်တန်းထားတဲ့ ပိုက်လိုင်းများ ရှိလား? )

Is the pipeline fenced off in this area? thweh tan taa deh paayp laayn mya chan see yo 
a pyin phek hma lar? 

( သွယ်တန်းထားတဲ့ ပိုက်လိုင်းများ ခြ စံည်းရိုး အပြ င်ဖက ်
မှာလား? )

Is the traffic heavy in this area? dee aree ya hma a thwaa a lar to tah lar? 

( ဒီဧရိယာမှာ အသွားအလာ ထူထပ်လား? )

Are there bus lines or trains to travel to other 
places?

ta ney yar hma ta ney yar go thwaa la pho bas 
kar mya tho ma hot ya taa mya shee lar? 

( တေနရာမှ တေနရာကို သွားလာဖို့ ဘတ်စ်ကားများ သို့မဟုတ် 
ရထားများ ရှိလား? )

Are there taxis? ho ha an har kar lar? 

( ဟိုဟာ အငှါးကား လား? )

Do these roads get snowed in during the winter? dee lan mya sawn dwin hma nin ja lar? 

( ဒီလမ်းများ ေဆာင်းတွင်းမှာ နှင်းကျလား? )

How many people own motor vehicles in this 
area?

dee aree ya hma ko paayn kar beh na see shee 
leh? 

( ဒီဧရိယာမှာ ကိုယ်ပိုင်ကား ဘယ်နှစ်စီး ရှိလဲ? )
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Are there trucking companies nearby? dee a nee a nar ta waayt hma kon tin yin kon pa 
nee mya shee lar? 

( ဒီအနီးအနား တဝိုက်မှာ ကုန်တင်ယာဥ ်ကုမ္ပဏီများ ရှိလား? )

Do you have a map of this area? min hma dee aree ya yeh myey pon shee lar? 

( မင်းမှာ ဒီဧရိယာ ရဲ့ ေမြ ပုံ ရှိလား? )

Do you have radio contact with people in other 
places?

min do hma ta chaa ney yar ga lo dwey neh ray 
dee yo sek thweh yey shee lar? 

( မင်းတို့မှာ တခြ ားေနရာက လူေတွနဲ့  ေရဒီယို ဆက်သွယ်ေရး 
ရှိလား? )

Can you use these roads during the winter? sawn dwin hma min do dee lan go a thon pyoo 
lar? 

( ေဆာင်းတွင်းမှာ မင်းတို့ ဒီလမ်းကို အသုံးပြ ုလား? )

We will provide assistance in building roads at 
this location.

dee ney yar a twek lan phawk pho naa do a ko a 
nyee dwey pay ba meh 

( ဒီေနရာ အတွက ်လမ်းေဖာက်ဖို့ ငါတို့ အကူအည ီေတ ွ
ေပးပါမယ ်)

Can you provide a road map of this area? dee aree ya yeh myey pon go pay naayn ma lar? 

( ဒီဧရိယာ ရဲ့ ေမြ ပုံကို ေပးနိုင်မလား? )

Do you have any machinery for road building? lan phawk pho sek ka ree yar shee lar? 

( လမ်းေဖာက်ဖို့ စက်ကိရိယာ ရှိလား? )

Do you have any machinery for road repairs? lan pyin pho sek ka ree yar shee lar? 

( လမ်းပြ င်ဖို့ စက်ကိရိယာ ရှိလား? )

We have to set up storage locations for supply 
materials in the area.

naa do tawk pah yey pyit see mya a twek dee 
aree ya hma tho hlawn yon mya go ney yar cha 
ya meh 

( ငါတုိ့ ေထာက်ပံ့ေရး ပစ္စည်းများ အတွက ်ဒီဧရိယာမှာ 
သိုေလှာင်ရုံများ ကို ေနရာချရမယ ်)

Are there any railroad tracks in this area? dee aree ya hma ya taa lan mya shee lar? 

( ဒီဧရိယာမှာ ရထားလမ်းများ ရှိလား? )

Do you have transportation facilities in this 
area?

dee aree ya hma lan pan sek thweh yey dwey 
shee lar? 

( ဒီဧရိယာမှာ လမ်းပန်းဆက်သွယ်ေရးေတ ွရှိလား? )
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